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házában, hová a kéziratok ciinzendök.

H ird e té sek e t
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal mérsékelt

árjegyzék szerint szárait.

A kövezet vám kér dós éliez.
Szentes, 1S30. április £7.

Mintegy hét-nyolc hónapja annak, 
liogv Szentes város közgyűlésé egy hí
zott Ságot kü !d ö tt k i a k öv eze t v á ni - dij szab á s 
tervezetének kidolgozására.

Ez a bizottság, a nálunk meggyö
keresedett slendriánsággal. szépen ölhe
tő,tte aztán a kezét és várt-várt kiapad
hatlak türelemmel, amíg a keramit-út 
tényleg kiépült, mikor végre, hírlapi fel
szólalás által sarkalva, heroikus elhatá 
rozáshoz jutott és csakugyan értekez
letre gyűlt — egyetlen egyre, amelyen 
aztán összeütött egy olyan tervezetet, 
amilyenhez foghatót hasonló érdemben 
aligha hozott még egy városi bizottság.

Tervezetének sarkalatos elve: az 
önmegadóztatás. Szentes város lakossága, 
mely részint ajándékpénzzel, részint pe
dig tetemes adósság terhével, mintegy 
90 ezer forint értékű műutat épített, 
fizesse egyedül annak fentartási költsé
geit is, sőt annyit fizessen, hogy a be
folyó jövedelemből esetleg egy útköve- 
zési alap kerüljön ki kövezetünk tovább 
fejlesztésére. Az idegen azonban díjta
lanul élvezze a kövezett út minden 
előnyét és ne járuljon semmivel annak 
fentartási költségeihez.

Nem tudjuk, nem is kutatjuk, hon
nan vette ez az érdemes csigabizottság 
elaboratumának mintáját. Ha ezt kutat
nék, valószínűleg egy nagyon boldog

ország még boldogabb városához jutnánk 
j el, valahol a holdban. — egy ország 

hoz és városhoz, mely nem élvezi a 
fegyveres béke áldásait, melyben isme
retlen a 82°/o‘OS községi pótadó és 
amelynek utcáit nem kellene óriási erö- 
megfeszitéssel. még nagy obi) költséggel 
a fenketlen sárból kiemelni, hogy jár
hatók legyenek. No. inéit hogy azt a fény
űzést csak egy ilyen mesebeli ország 
képzeleti városa engedheti meg magá
nak, hogy saját fiait megterhelje pusz
tán az idegenek kényelme szempontjából, 
építvén olyan műútat, melyen maga 
vámmal adózik ha közlekedni akar, inig 
az idegen a markába nevet, látván mint 
áll meg a benszülött fogata a vámsorom
pónál, melye’! «> vígan dudorászva, mint 
valami kiváltságos nemes robog keresztül.

Mikor ez a nevezetes kövezetvám 
tervezet elkészült, melyen az elnagyzo- 
lás nagyon élesen kirítt, éles bírálat alá 
vettük

Kimutattuk egész abszurdvoltát s 
hogy mily kevéssé felel meg egy ko
moly munka legelemibb feltételeinek is.

Hallottuk az érveket, melyekkel 
menteni igyekeztek a bizottsági javas
latot: hogy >z a tervezet csak egyelőre 
szól, mert nagyon költséges volna, egy
szerre állítani fel annyi vámsorompót, 
ahány kimzető nfa ran a városnak és 
vámszedőkd fizetni, mikor azt sem tud
ja k :  mit jövedehnezne az igy behozott

i általános kövezetvám.

Mindez érvek azonban nevetségesek, 
szemben az előttünk levő példával. Mert 
hiszen Vásárhelyen sem volt még csak
15—20 év előtt sem kövezet, a város 
ott is a vasútutcát köveztette ki leg
előbb és csaknem egy évtizedig nem is 
volt több kövezett utcája. Ennek dacá
ra felállították az egész város körül a 
vámsorompókat, melynél nem vásárhe
lyiek, hanem csakis az idegenek fizették 
le a  kövezettvámot, inig a vásárhelyi 
ember kizárólag csak a  vasúton érke
zett árukért fizette azt.

Pedig ki tagadhatná, hogy ott még 
egyszer annyi vámsorompó felállítása 
volt szükséges, mint nálunk. S ha en
nek dacára ez ott kifizette magát: két
ségtelenül kifizetné magát nálunk is, 
mig pusztán önmagunkat, a vasúton és 
hajón érkezett árukat kövezetvámmal 
sújtani : alig érdemes.

A bizottság e férezmunkája azon
ban, előzetes kritikánk dacára minden 
változtatás nélkül került a városi köz
gyűlés zöld asztalára és onnan, a  kép
viselet határozata folytán 30 napi köz
szemlére, hogy tűiket érdekel — ám ol
vassák át és tegyek meg rá az észre
vételeiket.

Mindez még a f. év január első 
felében történt. A harmadik 30 nap is 
lezajlott azóta felettünk; akiket érdekelt, 
tényleg megtekintették a csigabizottság 
munkálatát és meg is telték rá észre 
vételeiket a 30 napi záros határidőn he-
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1.
Mozártestélyen valék egyszer. Egy 

fi ital rajongó zeneköltö, a nagy művész 
életrajzát olvasta fel s nehány s, míoniáját 
mutatta be. Az estély épen olyan érdekes 
s épen olyan unalmas volt, mint a többi 
estélyek és hangversenyek. A sűrű padso 
rokban ülő közönség, műértö arccal hall
gatta végig mind a kettőt, de tapsaiból és 
éljeneiböl kiérthette mindenki, hogy inkább 
örül a hangverseny után következő közva
csorának, mint az azt megelőző műélvezetnek.

A zongora húrjainak'zengését csakhamar 
a kések és villák zörgése váltotta fel s a 
pálmafákkal és déli növényekkel díszített 
terein hosszú asztalai körül ülő társaság 
minden tagja, vagy a tányérba szögezte 
szemét, vagy a pohárba nyomult az orrával.

„Szép szomszédnöm" épen nem vala 
szép s a szent.irás ama szavaihoz: „A le 
beszéded legyen: igen, igen és nem, nem# 
nagyon is szigorúan ragaszkodott. Mintán 
minden elmésségemet kimerítettem s a tár
salgás fonalát mégsem sikerült felfedeznem,

* A „Képes Családi Lapok" f. évi 16-ik szá -

a leve -öt kezdtem bámulni s tekintetem a 
csillár arabeszkszeríi ágain tutott fel egész 
a tetőig s o tt? . . .

Mi az, a csillár aranyos koronája 
körül! mintha valami mozogna. Mintha 
valami rózsaszínű fátyol húzódnék az ab- 

I laktól a terem közepe télé s a fátyolén iul, 
mintha a hajna’pir ragyogását látnám! Oh, 
most. már világosan kilóm, pgy uszályos 
atlaszruha s a ruhából egy gyönyörű, egy 
kedves női arc mosolyog édesen alá. A 

! légies alak könnyed röppenéssel o't terem 
: a csilláron, ráül a karjára, uszályával sze

mérmesen elfedi lábacskáit s mintha régi 
j ismerőse volnék, bizalmasan int felém és 
I üdvözlése — kimondhatatlan kéjjel árasztja 

el szivemet. De hát. istenein, a társaság 
! közül csak én látom őt egyedül? Körül

tekintek — s meggyőződöm, hogy eddig 
í senkisem vette észre. Egy műkedvelő hölgy 

közkívánatra, érzelemmel s lelkesedéssel 
énekli szép magyar dalainkat s a társa- 

I ság? . . . Hogyan? Az előbbi társaság ez?
Mindenki felugrál, tapsol, éljenez, ölül, az 

, énekesnőt üdvözli, kaczag s élcel, szom- 
szédnöm poharamhoz koczintja poharát, jóizűt 

! nevet arcom bámuló kifejezésén, szemei 
i fényiének, fogai valóságos gyöngyök, ajkai, 
I tekintete, a midőn pajkosan hátra veti fejét 
| — a szó szoros értelmében fejembe ker-
i getik a vért. Ilyen szép nőt még nem is lát 
í tatn, szenvedélyesen ajkaimhoz szorítom hó 
j fehér kezét és . . . a többiekkel együtt ör- 
I jöngve járom el a csárdást. Az én hölgyem

valóságos tündér, egész boldogságot viszek 
a hegedű varázshangjai mellett a karjaim 
közt; szellem, szépség és üdv minden kö
röttem.

Vajon mi idézte elő e változást ? Talán 
a csilláron (ilö tündér? Ab, örömömben egész 
megfeledkeztem róla!

II.
Az íróasztalom mellett ültem máskor. 

Tiszta papiros feküdt, előttem s néhány sor 
irás feketéi lett rajta. Egy elbeszélés kezdete 
vala — melynek vázlatát már rég kidol
goztam fejemben. Ablakom nyitva volt, az 
akácfa pazaron lehelte illatát otthonos szo
bámba s fejein fölött szerelmes kanáripár 
csicsergeft kedvesen. A ragyogó nap fényes 
sugárszalagokat rajzolt a kert talajára s a 
lombok résein át a Duna csendes tükrének 
kék szi.ie mosolyga feléin. Az ifjú nyár, 
az üde lég szárnyakat kölcsönöztek gondo
lataimnak ; toliam nyilsebességgel haladt a 
papiros sima felületén ; elbeszélésem alakjai 
bizalmasan vettek körül s a legkedélyeseb
ben társalogtuk egymással. Egyszerre olyan 
érzelem fogott el, mintha nem tudnám kellő 
gyorsasággal leirni azt, a mit valaki lágy 
hangon súg a fülembe. Izgi. tót tan tekintek 
körül s ime ott . . .  a kandalló párkányán, 
ott. ül ismét a titokzatos lény, a kit a Mo- 
zárt estélyen a csilláron láttam először. Áb
rándos szemei min’ha benső világába tekin
tenének. mit. sem törődnek a környezettel; 
parányi kezei a nap heve által mozgásba 
hozott porszemecskékkel labdáznak s észre



lől. A város ez évi költségvetésébe fel 
is vettek 3000 fr t  bevételt a kövezetvám 
díjszedése címén, — mikor végre most, 
több mint egy negyedév után újabb hí
rét vesszük a csigabizottság működé
sének.

E bir szerint a bizottság neveze
tes elaborátumát a f. hó 24-én tartott 
ülésében tárgyalta a gazdasági és ház
tartási szakosztály, mely beható tanács
kozás után azt véleményezi, hogy a 
vasútnál és a S zéch én y ié rt mellett 
levő feljárónál állittassék csak fel egy- 
egy vámsorompó és csupán a vasúton 
és hajón szállított áruk után szedessék 
kövezetvám.

Teljes 7 hónapra volt szükség, hogy 
e nagyszerű elhatározáshoz jussunk. Ez 
elhatározás a legközelebbi városi közgyű
lés elé keiül — minden valószínűség 
szerint. Irt megeshet, hogy a közgyűlés 
többsége belátja, miszerint ez még is 
csak nagyon kezdetleges elaborátum, 
amely éppen nem felel meg egy köve
zetvám díjszabás feltételeinek és ismét 
visszautasítja az egészet a szakbizott 
Sághoz.

De feltéve, hogy nem igy lesz, s 
hogy az a többség, mely a legutóbbi 
közgyűlés alkalmával is oly szomorú 
jelét adta ósdiságának, nagyon jónak, 
nagyon kitűnőnek fogja az előtte fekvő 
tervezetet találni és azonmód megsza
vazza: még mindég megfölebbezhetö lesz 
ez a könnyelmű határozat és ismét hó
napok telnek el, inig kövezetvámdijsza- 
básunk tervezete keresztül megy mind
azon a retortán, mely a végleges fel
sőbb jóváhagyáshoz juttatja és mire vég
tére az is bekövetkezik, szépecskén át
estünk ez év java részén, úgy hogy a 
kövezetvámból költségvetésileg előirány
zott 3000 frt jövedelem a legnagyobb 
valószínűség szerint megcsappan 5— 600 
írtra, kivált ha csakugyan a jelen javas
lat szerint lenne megerősítve és csakis 
a vasúton és hajón szállított árukat súj
tanák a vámtarifával.

Költségvetésünk egyensúlya ezzel 
természetesen megbillen, mert bizonyos,

2_________________________ __ _______
hogy a kiadási rovat tételeiben nem 
mutatkozik majd ehez hasonló fogyat
kozás.

Ezzel azonban sem a csigabizott
ság, sem az ennek munkálatát és az 
ellene beadott észrevételeket fölülbírá
ló és közvetítő javaslatot tevő gazda
sági és háztartási szakosztály nem tö
rődik semmit, mert ez neki mind: Hekuba.

Hiszen évek óta toldozgatják már 
a városi költségvetések megbillent egyen
súlyát, vesznek el az egyik címtől és 
tesznek hozzá a másikhoz, évek óta 
visznek át adósságokat egyik költség- 
előirányzatból a másikba, hát miért ne 
tennének tovább is igy?

S hagyjál!, hogy a város financiális 
érdekeit e tekintetben a legkisebb figye
lemre sem méltatják: a gazdasági és 
háztartási szakosztály egyébként is tel
jesen ignorálja ez érdekeket, mert hiszen 
ha kellő érzékkel volna iiántuk: lehe
tetlen hogy vámsorompó felállítását ja 
vasolná, pusztán a vasúton és hajón szál
lított árúk után való vámszedés miatt.

Hát van erre szükség? Van még 
olyan város a világon, ahol ily sorom
pót állítanak? Mutassák meg nekünk: 
mert méltó, hogy e város neve megörö- 
kit tessék.

Mert nincs ilyen sehol. Ahol folyam 
parti városban, mely egyúttal vasutállo- 
más is, kövezetvámot fizetnek, ott an
nak kezelését, a befolyó jövedelem bi
zonyos százalékáért maga a vasúti és 
gőzhajózási személyzet teljesiti, ami 

i bizonyára sokkal olcsóbb is, kényelme
sebb is, mint a vámsorompó felállítása,

; mely szükségképen egy vámőr alkalma
zásával jár.

Ne nevettesse hát ki magát a tisz
telt gazdasági és háztartási szakosztály 
és ha már jó, a városra előnyös javas
lattal nem tud előállni, legalább ne tö-

í rekedjék kárára.
Hiszen javaslatát még nem terjesz

tette a közgyűlés elé. Fontolja meg még 
; egyszer jól ezt a dolgot, mert érdemes 

ám ezzel a kérdéssel behatóan is fog-

SZ ENTES és VJ DE K E_________ Vasárnap. április 27. 18G0 
lalkozni és nem szükség egyetlen érte
kezleten végleg dönteni a sorsa fölött-

Megvagyunk róla győződve, hogy 
komolyan fontolóra véve a kérdést, a 
szakosztály jobb meggyőződésre jut és 
olyan javaslattal áll elő, mely feladatá
hoz méltó és teljesen kielégíti Szentes 
város financiális érdekeit.

A kiállításból. Egy nap: a mái és a 
vármegyeház nagytermének szárnyas ajtaja 
bezárul a háziiparkiállitás mögött, mely ez
zel szintén a múlté lesz egészen.

Nagy okunk van rá, hogy örömmel 
tekintsünk vissza e kiállítás idejének 8 nap
jára. a  mindenkép biztosított anyagi siker
nél sokkal nagyobb az az erkölcsi siker, 
melyet feljegyezhetünk: a tudat, hogy váro
sunk lakosságának minden rétege sietett e 
kiállítást megtekinteni, hogy belőle tanuljon, 
okulást nyerjen és megvagyunk róla győ
ződve, hogy a háziipar ez alkalommal oly 
számos hívet szerzett városunkban, misze
rint semmi akadály sem fog meghonosítása 
elé gördülni.

Hogy ez igy történt, hogy ily nagy 
erkölcsi sikeit konstatálhatunk: az érdem 
oroszlánrésze kétségtelenül derék nőegyle
tünké. Mert igaz, hogy eleinte nehézkesen 
lépett kissé akcióba és későcskén adott, hirt 
a kiállítás rendezés eszméjének megvalósu
lásáról: de ezt a szokatlanságnak kell be
tudnunk, aunak a körülménynek, hogy — 
nálunk ilyesmi évtizedekben alig egyszer 
fordulván elő — hijján vagyunk a gyakor
lati jártasságnak és igy a kellő bátorságnak 
is. De mikor aztán ez a nőegylet hozzáfo
gott a munkához, ezt. egész odaadással, az 
ügy iránt való meleg érdeklődéssel és oly 
erővel cselekedte, hogy általa azonnal pó
tolva lett minden mulasztás és mondhatni 
cs odást miveit lelkesült munkásságával.

Annyival készségesebben ismerjük ezt 
el, mert mi voltunk a gáncsolok, kik na
gyobb tevékenységre serkentettük a nőegy
letet: azt beismerni, hogy az elért fényes 
erkölcsi siker sokban megcáfolta megrová
sunkat, nem tartjuk magunkra sem meg
szégyenítőnek sem megalázónak, sőt őszintén 
örvendünk, hogy erre alkalom adatott.

sem veszi, mily vágyó szemekkel nézem 
kedves alakját, sőt még arról sem vesz tu 
domást, hogy az ablaktáblákat beteszem s 
csendesen felemelkedve, lábujjhegyen az aj
tóhoz lopódzom és bezárom.

Ah, mégis, a zárban forduló kulcször
gésre fölemelte szemeit s csodálkozva, de 
egyszersmind kárörvendve tekint reám.

„Nos, uram ?“ kérdi kezeit mellén ke
resztbe téve, a legközönyösebb és elfogu
latlanabb hangom

„Kedves uagysád!" kezdem nem min
den zavar nélkül, „ma másodszor vau önhöz 
csodálatos módon szerencsém s miután — 
névjegyein az ajtón lévén kiragasztva — ön 
bizonyára tudni fogja, ki vagyok, megbocsát, 
ha a kíváncsiság engem is gyötör s tudni 
szeretném . . . .“

„Soha se kérdezzél, ki vagyok, honnan 
jövök s kitől származom !“ mondá közbeki
áltva s az ujjúval tréfásan megfenyegetve.

„Ah, vagy úgy! Ismerjük Lohengrin 
meséjét!? Nem adok rá semmit. A szép 
lovag akkor is elhagyta volna valószínűleg 
Elzát, ha egyáltalában nem kérdezősködik.“

„Aggodalmak szülője a — kutatás" 
folytalá egy kissé komolyan.

„Nincs bennem félsz! Lehet, hogy il 
letlen dolog azon hölgygyei szemben, ki egy 
szegény írót kegyes volt szerény szobájában 
meglátogatni, a vizsgálóbíró szerepét játsza- 
ui, de megjelenése s eltűnése múltkor oly 
légies, hogy . . .“

„Minden áron s talán még akkor is

tudni akarod, ki vagyok, ha tudtodra adom, 
hogy az esetben többé nem látsz?!"

„A mint látod, még személyes szabad
ságod ellen is merényletet követtem el.“

„Nos tehát, balga te, tudd meg, hogy 
reám nézve nem létezik sem zár, sem bilincs, 
sem parancs, sem könyörgés, mert én — a 
Hangulat vagyok!

A „Hangulat
E szó villámcsapásként hatott rám. 

Abban a pillanatban tisztában valék hely
zetemmel s tudtam, hogy védangyalomat, 
nem, istennőmet, a ki nélkül üres és színte
len az élet, hatástalan a művészet, kiűztem 
szentélyemből. Iit nincs remény a bocsánat
ul. üsszeroskadtam az önvád súlya alatt.

0  megmozdult.
„Oh kegyes istennő !“ rebegém össze 

tett kezekkel, „hallgass meg, mielölt elhagysz. 
Nem magamért hanem a felebaráti szeretet 
s a tudvágy nevében esengek, mond meg, 
létezik-e a föld keiekségén valami, a mivel 
Téged vis2sza lehet esengeni ?“

„Nem létezik semmi!" válaszolá ő ri
degen. „Nem tagadom, hogy a leányka igé 
ző mosolya, a lelkesedő ifjú szemének vil
láma, a templom karénekének visszhangja, 
a bokrok lakóinak suttogása, a nap előtt, ha
ladó rószaszinű hajnali felhő, a középkor 
mohos, tolvondáros erkélyei, a harangok össz
hangja, a szabadság magasan lengő zászló
ja, a habzó, sziporkázó pezsgőpohár, a csa
tadal a a gyászinduló, a szép nő hajába 
lűzött rózsa, az árva kakukszó s a lombo

kát gyöngéden ringató szellő: nagyon kel
lemesen hatnak reám. de ne hidd, hogy mind
ezek s ezer egyéb dolgok csalhatatlan büv- 
szerek. a melyeknek engedelmeskednem kel
lene. Én akkor jövök, a midőn kedvem te
lik és akkor távozom, a midőn nekem tet
szik. És most, Isten veled! Kutass utánam, 
ha tetszik, avagy tanulj meg nélkülözni!4

Az ablak feltárult magától, ő — el
lebegett !

III.
Három évig vágyódtam utána: három 

évig kerestem nyomát — eredménytelenül. 
Müveim töredékek valának, a valódi szouve 
dély hangját nem hirtam többé eltalálni, a 
lelkesedés üres hordóként kongott hőseimből. 
Száz tervet, száz mesét szőttem s ugyan
annyit semmisítettem meg. Végre, hoszu, el
keseredett küzdelmek és czéltalan kísérletek 
után beismertem, hogy szellemileg tönkre 
jutottam. Végrendeletem volt az utolsó mű, 
a melynek megírására még képesnek éreztem 
magamat. Reménytelenségemben és kétségbe 
esésemben elhatároztam, hogy a jövő nemze
dék okulásául leírom gyászos sorsomat, s 
ime, midőn az alkony óráiban, mély baráz
dákkal a homlokomon, bánat őszitett fejjel 
az Íróasztalomhoz ültem, tekintetem még 
egyszer átsiklott a lombhullató fák között s 
a zajgó Dunára esett, mely fölött sivitva 
rohant tova a szél s pilleként kergette a 
magasban a sáppadt hold alatt a felhőfosz- 
lányokat. A közeii sziget zárda romjai közül
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Hogy a kiállítás ismertetését folytas

suk és befejezzük, ezt most már rövidesen 
ejthetjük meg, mert a még hátralévő cso
portok oly gyűjteményes kiállítások, melyek 
egy-egy névhez fűződnek csupán.

így a kalotaszegi varottasok mind e 
háziipar megteremtőjének, Gyarmatiig Zzig- 
mondné neve alatt vannak kiállítva. Ez 
ipartermékek nagyobbrészt műbecscsel bírnak 
és ma már egész Európában általánosan elter
jedtek, ugyannyira hogy fejedelmi udvarok 
figyelmét is fölkeltették és ezekben is meg- 
honosultak. Nálunk az ilyenek mübecse iránt a 
közönségnek csak nagyon kis hányada bir 
kellő érzékkel. A kalotaszegi fodorvászon 
ódonszerü külszíne hasonlatossá teszi azt. a 
mi avatatlan közönséges házi vásznunkhoz 
és épp azért halad el mellette a legtöbb, 
anélkül hogy figyelmét felköltené.

Pedig ez egyike a legszebb és legtar
tósabb szövésű speciálitásoknak. Erős, el- 
uyühetetlen mint a bőr és mintegy rá vau 
teremtve a ki varrásra. Legkapósabbak vol
tak nálunk e csoport tárgyai közül a férfi 
mellények, melyekből ez ideig még csak 
kettőnek nem került vevője. Legszebb da
rabja azonban e csoportnak az az antik 
mintájú millió, melyet Kiss Zsigmongné úrnő 
vett meg s mely nem csak e csoport, hanem 
általában az egész kiállítás egyik legreme- 
kebb darabja.

Áttérve az elcmcri házi ipar tenné kék 
csoportjára, szintén egy névhez, az eleméri 
iskola megteremtője: Koralszky Sarolta nevé
hez fűződik.

E csoport teljesen elütő a többitől.
Tisztán gyapjúszövés a legváltozatosabb 

legizlésesebb mintákban finom szinérzékkel 
keresztülvitt szőnyegek, függönyök, ágy-, 
asztal- és divántakorók, díván- és lábvánko
sok melyek, közül szintén soknak került ná
lunk vevője, aminthogy általában örömmel 
konstatáljuk, hogy a vételkedv folytonosan 
kielégítő volt minden csoportnál. így e 
gyapjuszövészi tárgyak közül a díván és 
lábvánkos mind elkelt és utánrendelési kelle 
belőle tenni.

Legszerényebb, mert mért még a kez
det nehézségeivel küzdő csoportja a kiállí
tásnak a szarvasi. Kitetszik rajta, hogy böl-
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átliallafszott hozzám a bagoly méla huhogása, 
tagjaimban egyszerre meleget éreztem is
mét. Csodás alakok s rémes temetői képek 
tolongtak kísértetiesen közvetlen közclembe 
és a képek közöl, ah ! kidomborodott ismét 
az ő alakja. Igen ő itt van, ő megjelenti A 
szeszélyes istennő ugyanazon pillanatban 
szállott le hozzám, a melyben örökre le
mondtam a viszontlátásáról. Oh áldott pilla
nat! S arca mily átszellemült mily halovány. 
Tagjait fekete bársonyruha fedi. Oh értem, 
ő a kétségleesés hangulati most s én ujougva 
igyekszem megragadni s az ajkaimhoz szorí
tani ruhája szegélyét, de ő — felkacag, a 
szegély egy darabját jobb kezemben hagyja 
s eltűnik, eloszlik, mint a pára és én szi
vem . . .

„A test még meleg,, mondja fölöttem 
valaki „de élet már nincs benne. Szivszélhü- 
dés érte-"

bA jobb keze egészen fekete"! mondja 
fölöttem más valaki.

„Halálküzdelmében felforditotta a ténta- 
tartót !“ feleli az első hang.

„S leöntötte végrendeletét !“ fejezi be 
a másik hang.

Az én lelkem pedig azon tudattal száll 
az ismeretlen tájak felé, hogy legbangulat- 
teljesebb munkám is, mely halhatlanná tette 
volna nevemet, töukremeut

Vájjon érdemes volt — élni ? !

csőben van még, de az is, hogy egészséges, 
életképes eszme, mely nagyrauöheti ki ma
gát, A kiúüitits itt is a szarvasi háziipar 
megteremtője: Hován Zsigmondné nevéhez 
fűződik és rajta kívül elismeréssel még csak 
Kovács Szeréna kisasszonynak kell adóznunk 
egy általa kiállított, gyönyörű hímzésű asz
talfutóért.

Ha még megemlítjük, hogy utólagosan 
a veszprémi báziipar is hozzácsat lakozott a 
kiállításhoz egy dr Gaár Vilmosáé által be
küldött és speciálisan ő általa ott meghono
sított háziipartermékkel, mely méltán sora
kozik az e nemű egyéb kiválóbb termékek
hez, úgy befejeztük szemlénket.

Csak azt a jámbor óhajtást füzzük még 
hozzá :

Bár maradandó volna e kiállítás er
kölcsi sikerének hatása és impulzust adna a 
háziiparnak nálunk való meghonosítására, 
hogy igy majdan a magunk erejéből is 
rendezhessünk ily kiállításokat, sót máshol 
is részt vehessünk ilyenek rendezésében, 
megnyitván ezzel a jólét kiapadhatatlan 
forrását a köznép előtt.

Az igazi akadályok.
A „Szentesi Lap“ f. évi 49 ik számá

nak vezércikke azzal a vasúti értekezlettel 
foglalkozik, melyet a három társulat egye
sítése céljából tartott a Tenyő-szt.-mártoni, 
Szentes és Szentes vásárhelyi 3 vasúti ér
dekeltség, a f. hó 21 én Budapesten

Ez értekezleten, tudvalévőén Zsilinszky 
Mihály főispán elnökölt s természetes, hogy 
maga e körülmény elégséges arra, hogy a 
„Szentesi Lap" roszindulattal legyen ez ügy 
iránt és szokott modorában, célzatos elfer
dítéssel adjon bírt ez értekezlet lefolyásáról.

Elmondja a nevezett lap, hogy milyen 
tájékozatlansággal, készületlenül ment az 
értekezletet Kezdeményező Csongrád várme
gye e gyűlésre és ez ellenében — ismét 
szokott szerénységével — hamarosan feldicsek
szik, mennyire komoly vasúti politika az, 
mélyet az ő szerkesztője e vasút létesítésének 
kérdésében elfoglalt, amelyért Sima Ferenez 
lelkesül. Es szerénységét cseppet, sem csáp- 
pántja meg az a körülmény, hogy mindezt 
maga az a feldicsért szerkesztő, Sima Fe- 
rencz irta, mert végre is: ki dicsérné, ha ő 
maga-magát nem?

De elmondja aztán azt is, hogy épp 
azért született két ánglius, aki az ő éllel
kes ülését magáévá tette és most minden va
gyonát arra kívánja áldozni, hogy bennünket 
közelebb vigyen Temesvárhoz, még pedig 
ügy, hogy ez alig kerüljön egy kispénzűnkbe.

Végül aztán megtoldja cikkét egy ér
tekezlet közleménynyel, amelyben mindazt 
közli, a lefolyt vasúti értekezleten mondot
tak és történtekről, ami neki tetszett, ami 
az ő szája ize szerint volt és ami beleillik 
az ángliusai spekulácziójába, de nagybölcsen 
kihagyja azt, ami fontosabb, amit mi már 
lapunk múlt csütörtöki számában közöltünk: 
hogy ezen az értekezleten igenis nagyon sok 
és nagy fontosságú elvi megállapodás jött 
létre a három érdekeltség közt s hogy az 
értekezlet végén éppen az egyesülés legerő
sebb ellenzője: Hajdú Sándor szolnoki alis
pán volt az, aki meggyőzve Féketc Márton 
érvelése által kijelentette: hogy igenis, 
belátja tévedését, belátja, hogy az előadónak 
tökéletesen igaza van, mikor azt állítja, 
hogy az egyesülés mindhárom érdekeltség
re egyformán fontos létkérdés s hogy épp 
ezért ezentúl ö lesz ez eszmének egyik leg
lelkesebb szószólója.

De hát a „Scenfesi Lap* annyira ben

ne vau a báziipar foglalkozásban, a kacsa" 
költésben, hogy a nélkül már el sem lehet.

Mert valóban az. hogy a megyei érde
keltség készületlenül ment a budapesti ér
tekezletre. Hiszen ha igy volna: akkor lehe
tetlen, hogy az érdekeltség nevében Fekete 
Márton előadó által felhozott érvek meg- 
dönthessék a teuyői ellenkező érdekeltséget, 
mint ahogy tényleg történt azzal, hogy Haj
dú Sándor szoluoki alispán visszavonta indít
ványát.

Hogy a bizottság nem adhatta elő az 
értekezleten a vasúti terveket. Hát ez igaz. 
De egy az — e tervek ismeretesek ina a 
bizottság tulajdonában, mert közvetlen a 
közigazgatási bejárás után felküldettek a 
kereskedelmi minisztériumhoz. Másrészt meg 
e tervek nélkülözik még a kormány jóvá
hagyását s minthogy most még nem tud
ható: úgy fogadja e el azokat a kereske
delmi miniszter a kiépítés alapjául, ahogy 
vannak, vagy változtatást eszközöl e rajtuk 
— e tgrvek alapján akár csak előzetes 
megállapodásra jutni: legalább is korai do
log lett volna.

E részről tehát nem gördült semmi
féle akadály sem ez értekezlet elé, amint
hogy szegy élni valója sincs Csongrád várme
gye vasúti bizottságának: mintha készület- 
lenül és tájékozatlanul kezdeményezte volna 
a 3 érdekeltség egyesülését.

Hanem igenis szégyen érheti azokat, 
kik tényleg untalan akadályt iparkodnak a 
Szentes-vásárhelyi vasút kiépítése elé gör
díteni és ezt részint kicsinyes hiúságból, 
részint alacsony bosszúvágyból cselekszik.

Szégyen bárul épp a „Szentesi Lap" 
szerkesztőjére, ki a teuyői érdekeltséget 
félrevezette azzal, hogy a Szegvár-mindszenti 
elhajlás 8 kilométerrel ho?szabbifja meg a 
vasutat; szégyen azért, mert hiszen hosszá
ban épp ő kardoskodott legjobban ez irány 
mellett, melyet most ellenez, pusztán azért, 
mert többé kilátása sincs rá, hogy ez a 
vasútépítés az ő nevével legyen egybeforrva.

Szégyelheti azt, hogy a társulati vi
szonyt még most kell szabályozni, rendezni, 
keresztülvinni, mikor ezelőtt 4 évvel erre 
nézve a tenyö-k.szt-mártoni érdekeltség 
maga tett Szentesnek mindenben elfogadható 
ajánlatot, melyet azonban akkor épp ö nem 
tartott jónak és amelyet az ő ellenzése 
folytán még a városi közgyűlés elé sem 
tetjesztettek.

És szégyenére válik, hogy ő, aki a 
nép bizalmából városi képviselő, megyebizott
sági tag és vasutügyi bizottsági tag volt 
annyi éven át, távol, attól hogy elősegítené 
e közérdekű ügyet, melyet rég el kellett 
volna intéznie Szentes városának, magának a 
saját érdekéből is, most untalan a legra
vaszabb fondorlatokkal hátráltatja és mikor 
a vármegye erélyes kézzel, szilárd akarat
tal tör a cél felé, annak háta mögött szövi 
a cselszövényt és valótlan közleményekkel 
iparkodik untalan misztifikálni minden csele
kedetét.

Ezek igenis szégyelni való dolgok, 
annyival inkább, mert e ravasz aknamunka 
mind Szentes város és a vármegye érdeké
nek köpenye alatt folyik, mi a tártüffi csel- 
szövöt az erény zománcának csillámával 
vonja be.

Jó, hogy a közönség nem vak és 
józanságában átlát az eíéle szövevények 
tisztátalan voltán.

így szertemállanak, mint. a pókhál ló 
és nem marad belőlük egyéb: csak a fon
dorlataiban ravasz hős szánandőan szomorú 
alakja.



Az az iilö, mikor az ilyesmivel vár
megyénkben és városunkban hatást lehetett 
elérni, rég lejárt. S nemcsak nálunk, de 
Vásárhelyen is, minek bizonyságául álljon 
itt a „Vásárhely és Vidéke" idevonatkozó 
észrevétele.

A nevezett lap ugyanis, a f évi 17-ik 
számában ismertetvén a Sima Ferencz által 
felvetett uj, ánglius vasúti tervet, igy fejezi 
be közleményét:

így ir a „Szentesi Lap" az uj tervről, 
melyről készséggel elismerjük ugyan, hogy 
elég tetszetős arra, miszerint létesítése a kö
zönségben vágyakozásokat keltsen tel, épen 
azért azonban, mert a 4 érv sokkal nagyobb 
szabású, mint a milyenre csak gondoltunk is 
s kivitele sokkal nehezebb és költségesebb, 
mint a mily erőkkel rendelkezünk, részünkről 
nemcsak semmi bizalmunk sincs ezen terv
hez, de őszintén kimondjuk, hogy annak fel
vetését nem tekintjük egyébnek, mint kísér
letnek arra, hogy a szentes vásárhelyi vasút
nak Csöng rád vármegye által tervezett ki
építése ismét elodáztassék s mi egy csaló- j 
dással gazdagabbak legyünk.

S hogy ezen nagyszabású tervhez semmi ' 
bizalmunk, azt. érthetőnek fogja találni min
denki, a ki vasutiigyünknek különféle fázisait 
és vajúdásait figyelemmel kísérte. Terveknek , 
eddig se voltunk hijjában s minél fényesebb 
volt a terv, aunál nagyobb volt a csalódás. 
Nagyhatalmú pénzcsoportokat is emlegettek 
mindig a vállalkozók a vasút financirozására 
s a ki a legnagyobb hanggal volt, annál 
volt a pénz legkisebb csoportban. Egy szó
val a vers vége minden vállalkozónál az volt, 
hogy nyúljunk a tárcsánkba mélyebben, mint 
a mily mélyen akkor kellene bele nyúlnunk, 
ha a vasutat magunk építjük ki. így jött 
Csongrádvármegye arra a helyes gondolatra, 
hogy a vasutat {Szentestől Vásárhelyig építse 
ki maga az érdekeltség.

És mi ennek vagyunk rendületlen hívei 
és leszünk mindaddig, inig azt az angol 
pénzcsoportot meg nem mutatják nekünk a 
Bethlen gróf jogutódjai, a ki a tervezett 
vasútra a pénzt adja, e a vasutat, ki is építi. 
Ha vau ilyen valóságban, sok szerencsét kí
vánunk neki a vállalkozáshoz s örvendeni 
fogunk a terv sikerén, de a nagy ígéretek
nek egyelőre fel nem ülünk, mert már sok
szor feiültettek bennünket.

F elh ívás .1 sertéstartó közönséghez.
Miután sertéseinket és malacainkat 

évente pusztítani szokott sertés-orbánc ellen, 
a védő oltás midég jobbnak s jobbnak bizo
nyult és ezen oltási eljárás az állatokat 
a veszedelmes betegség, t. i. az orbánc ellen 
igen sikeresen védi, felhívom a sertés-te
nyésztőket, hogy akik sertéseiket a vesze
delmes betegség ellen oltás által xédeni 
óhajtják, forduljanak alóíirothoz, ki, amint 
annyi tulajdonos jelentkezik, hogy 100 db. 
oltani való malac lesz, az óitó anyagot 
megrendeli, és az oltást néhány nap múlva 
megkezdi és eszközli.

Hogy a mennyiség 100 db. tói álljon 
azért szükséges, mivel kevesebb, mint 100 
drbnak nem lehet oltó anyagot rendelni. A 
100 db. oltaudó malac uem szükséges, hogy 
egy helyen legyen, lehetnek azok több helyen 
illetve több tanyán is, csak fölötte meszire • 
ne legyenek a tanyák egymástól, hol az • 
oltandó malacok vannak.

Oltani kétszer szükséges 12 napi idő 
közökben és ezen 2 szeri oltási költsége 
darabonkiut az oltóanyaggal együtt 20 krba 
kerül.

Oltásra a malac legalkalmasabb 8 hetes 
korától 4 hónapos koráig, de lehet már 4—5 
hetes kortól G hónapos korukig is sikeresen ; 
oltani.

Bővebb fel világosilássál készségesen 
szolgál HUFNAGL JAKAB,

városi állatorvos.
TZTj d o x o .sá .g 'c l? : .

Szentes, 1390. április. 27.
Egy hét.

Ez volt a hangos hét. ’.
Kevés esett ilyen városunkban az utób

bi időkben.

4 _______________________________
Mindjárt az első nap országos vásár, 

melyen volt minden: komédia, panoráma, 
zsebmetszö, árus, sőt mint szavahihetők 
mondják: néhány vevő is. Jobb lett volna
kevesebb árus és több vevő.

Kiállításunk is volt a lefolyt héten, 
sőt lesz még ina is, mikor a szokásos ban
kettel bezárul. Fényes közönség vett részt a 
megnyitási ünnepen, mely nagy buzgalom 
mai nézte a munka remekeit'

Pedig azt mondja egy lap: kár úgy 
megnézni. Különb háziiparunk vau nekünk. 
Ludtömés, íépavetés, a Betlehemutcában 
verekedés, az utcasarkon köpködés, kuko 
ricafosztás stb. Kérem! Ne tessék nevetni! 
Egy komoly újság irta ezeket.

Ott volt a megnyitásnál a bej is, aki a 
Zima névre hallgat. Nem is restelte: felmen
ni és meghalIgatui az alispán megnyitóját. 
Bezzeg március 15 én nem ment föl. Az 
nem volt eléggé Zima-párti ünnep.

A vasút is épül. Megjött kiegyen
lítő gyűlések és a privát vélemények ideje. 
Minél jobban haladnak az, elsők, annál dü
hösebbek lesznek az utóbbiak. A vége még
is csak az lesz, hogy zónázunk Vásárhely
re még pedig indirekt. Jobb indirekt, mint 
nyakasan várni a direktre.

A duzzogó, a vasember, aki akarata 
ellen hagyta el Berlint és az uralmat, na
gyon kicsinyesen viselkedik. Képviselővé vá
lasztatja magát, hogy az uj kancellárba be
lekössön. Már a mi volt generálisunk fér 
fiasabb. Jószántából megy, de nem egészen 
és igy nincs szüksége duzzogni.

A munkások nem akarnak nyugodni. 
Nagy követelésekkel lépnek föl, melyek rész
ben tagadhatlanul jogosak. A munkaadók 
teljesítik e követeléseket. Úgy látszik egy 
pillanatra, hogy nincs hiba. A munkaadók 
azonban nagy bölcsen a több kiadást a fo
gyasztókon veszik meg, ami kriminális hiba.

Könnyű így engedékenynek lenni, ha 
az a más bőrére megy.

Félve várjuk a május elejét, mert vér
vörös az előre vetett fénye. Lehet azonban, 
hogy ez csak bengáli tény, mely nem olyan 
veszedelmes, amilyennek látszik. Majd elvá
lik: hogy mi lesz.

— Lapunk tárcabeszélyének „A F u tr i  
Tamás tévedése" című víg elbeszélésnek 
folytatása, a jelen számból egyéb közlemé
nyeink sokasaga miatt kimaradt, miért is 
olvasóink szives elnézését kérjük.

— Személyi hír. Zsilinszky  Mihály 
főispán a f. lió 25-én Budapestre utazott, 
honnan ma délután érkezik haza. a házi- 
iparkiállitás ünnepies bezárására.

— Gyűlések a vármegyén. A megyei 
közigazgatási bizottság a f. hó 29 én dél
előtt 9 órakor tartja e havi rendes gyűlését 
a szokott helyen. Ugyanaz, nap délután 
3 órakor a száinonkérőszék gyűlése lesz, 
másnap, f. hó 30-án pedig a rendes negyed
éves megyei közgyűlés kezdődik, melynek 
141 tárgyat felölelő niuukaprogrammjábnn 
több fontos tárgy is kerül elintézés alá. E 
gyűléseket megelőzően, a f. hó 28 án dél 
előtt 10 órakor lesz az állandó választmány- 
gyűlése

— Rendetlen pénzkezelés a városi 
árvaszéknél. Suba nem fogyunk ki a vá
rosi adminisztráció rendetlenségeiből. A 
rosszul díjazott, minden képzettségben 
szűkölködő' egynémely hivatalnok v»-
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lósággal közvagyonnak tekinti a város
nál egy vagy más címen begy-alt pénzt, 
amelyből mint ilyenből neki is ki keü 
jutnia a részének, ha egyébként uem: 
liát úgy, Iiogy az általa inkasszált köz
vagyont ideiglenesen a saját úti passziója 
kielégítésére kölli el, akkor pótolván 
csak helyre a hiányt, mikor turpiszsága 
már kisült, közludomásuvá lett és ellene 
a feljelentés is megtörtént. Ilyen — a 
városnál s hozzá még az árvaszékne'l 
befolyó pénzeket közvagyonnak tekin
tő hivatalnok Keeseri István árvaszéki 
Írnok is, aki a f. hó 17-én elárverezett 
Kása János és 3/ikecz Erzsébet-féle ha
gyatéki ingóságokból befolyt, összesen 
66 frt 96 krt, a helyett hogy nyomban 
beszállítaná az árvapénztárlioz, ahogy 
azt a szabályrendelet a közgyámtól 
megköveteli, ez alkalommal helyettes 
közgyánii minőségében szépen elmulatta 
az árvaszék pénzét és nem is mutatott 
semmi hajlandóságot sem annak megté
rítésére, amíg ]f'ei$z Ede árvaszéki ül
nök a f. hó 23-án ellene a szóbeli fel
jelentést meg nem tette, mire aztán vég
re f. hó 24-én, mikor ellene már vizs
gálatot is rendeltek el, valahogyan be
szolgáltatta még is a 17-éu bevételezett 
összeget az árvapénzlárba. Azt hisszük 
azonban, hogy ezzel ez az ügy nincs 
befejezve és elvárjuk hatóságunk fejétől, 
hogy kellő szigorral járjon el ez újabb 
szégyenletes ügyben, mert éppen az r. 
1 aj. hogy nálunk az eddigi rendetlen
kedő és slendrián hivatalnok urak na
gyon is szelíd elbánást au részesültek, 
ahelyett hogy a törvény egész szigorá
val büntettek volna őket. Az ilyen ese
teknél maga a lanyha megtorlás is bűn, 
mely távol attól, hogy gyökerestül irta
ná ki a bivíitalnoktesliiletből az ott. 
felbui jánzolt gyomot, inkább buzdításul 
szolgál újabb rí i.detltnkedésre és a leg
alkalmasabb eszköz: az egész hivatal
noki kar reputációjának teljes lerontásá
ra. E tekintetben a mi hivatalnokaink 
sokat tanulhatná ak a szegediektől, hol 
csak a napokban indítványozta a ta
nácsülésben egy tanácsnok, a saját ta 
nácsnoktársa ellen a legszigotubb vizs
gálat megtartását, pusztán azért, mert 
annak viselt dolgairól városszerte be 
szeltek, mi az egész elöljáróságra ho
mályt vetett.

— A város adománya. A csongrádmo- 
gyei orvos gyógyszerész egylet által pünkösd 
másodutipjára tervezel í gyerntekitiáilitás 
alkalmával ösztöndíjuk gyanánt, kiosztásra, 
az egylet megkeresésére, Szentes város ta 
nácsa 35 Irtot utalványozott ki dr. G ö tz l  
Bertalan egyl. elnök kezeihez, remélvén 
ezzel, hogy a mai nupság — különösen az 
alsóbb osztály által annyira elhanyagolt 
kisdedek ápolása és nevelésének: javítá
sára hathatós segélyt nyújt. A tanács 
nak ezen dicséretté méltó tette nem szorul 
külön méltatásra vagy elismerésre.

— Sáskairtás A tanács határozata 
folytán a csordajárási földek megvizsgálására 
kiküldött bizottság töménytelen mennyiségű 
sáska petetokot, sőt már kikelt apró sáská
kat talált, melyeknek irtására, a legutóbbi 
tanácsülés határozatából kifolyólag, ciprusi 
sövényeket rendeltek, hogy az irtás kellő 
eréllyel és annak idején mig elterjedésük 
veszedelmesebb mérveket nem ölt — foga 
nalba vehető legyen.

—  Kinevezés. Az Ónody Lajos lemon
dása folytán üresedésben volt megyei első 
alszámvevöi állásra a főispán Horváth Jánost 
nevezte ki, aki ez állást helyettesi minőség 
ben eddig is betöltötte. A kinevezett a 
hivatalos esküt tegnap tette le.
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— Társasestély. A háziiparkiállitás 

rendezőbizottsága, a kiállítás bezárását 
társasestély lyel ünnepli meg, melyet B a r -  
t. ó k y Lászlóné úrnő tiszteletére rendez. Az 
estély vasárnap este tartatik meg a kaszi- 
nóíerméböii és egy egy teríték ára 1 fit. 
Akik e társasestélyen résztvenni kívánnak, 
íelkéretnek, hogy ez iránt szándékukat Nyári 
László nőegyleti titkárnál vagy Jelenfi Sán
dor kaszinosnál jelentsék be.

— Záróünnep. A háziiparkiállitást ma 
délután 5 órakor zárják be ünnepélyesen. A 
zárbeszédet Zsilinszky Mihály főispán fjgja 
tartani s a rendező jótékony nőegylet felkéri 
mindazokat, kik a megnyitási ünnepségben 
resztvettek, valamint azon úrnőket és kis
asszonyokat, kik a kiállítás ideje alatt se
gédkezni szívesek voltak, hogy a záróünnepen 
is megjelenni szíveskedjenek. Ugyanez alka
lommal a dalegylet is közreműködik ismét 
és ekkor lesz kisorsolva a békés csabai 
népszobi is, mely aktusnál a kis Zsilinszky 
Tivadarnak, főispánunk 4 éves fiacskájának 
jut a szerencsekerék szerepe.

— E g y  j<> p é l d a .  katonának termett a 
magyar. Legalább hajdanán igy volt, ha mindjárt az 
utóbbi években nem tapasztaltunk is valami nagy 
lelkesültséget népünkben a kalonásdi iránt,
Nándor polgártársunk azonban, úgy látszik a régi 
virtus felé bűz. Erre vall legalább a szegedi katonai 
ügyosztály hoz küldött alábbi levele, melyen a szege
diek ugyancsak törik a fejüket: „Nagyméltóságu sze
gedi hatóság ! Fölkérem önöket legyenek szívesek 
átküldeni hozzám egy hadapród-Lkolai Másolatát. Ne 
tessék rám bosszankodni, hogy zavarom ezen kére
lemmel, de mivel két fiain eltökélt szándéka a hazáért 
szolgálni, élni és meghalni, azért bátor vagyok ezen 
pár sor írásommal fölkérni önöket, legyenek szívesek 
nekem egy liadapród-iskolai pájázat másolatát küldeni- 
Szentes, 1S90. április hó lS-án. V irágos Sándor, ni. k.“

— Halálozások. A következő gyász- 
jelentést véltük: „&ulcz András, úgy maga, 
mint alólirott gyermekei, unokái, dédunokái 
és összes rokonai nevében fájdalomleit szív
vel jelenti felejthetetlen nejének: szül. 
Kaizer Zsuzsannának, f. évi ápril hó 24 én, 
éjjeli 11 órakor, ólelének 72 ik, boldog há
zasságának 50 ik évében, végelgyengülésben 
történt gyászos kimuliát. A boldogult hűit 
tetemei ápril hó 27 én vasárnap d. ti. 4 óra 
kor, az ágostai evang. egyház szertartásai 
szerint fognak örök nyugalomra tétetni.“ 
— A boldogult egyike volt városunk köz 
tiszteletben álló matrónáinak, egy alakja a 
már már kiveszőben levő patriárcbáíis nők
nek, kinek elhunyta nemcsak nagyszámú 
családjában, de városszerte mély részvétet 
és bánatot kelt. Nyugodjék békében az anya 
földben, melyhez pihenni tért! — Ugyan 
csak a bélen hunyt el Kovács Flórián ven
déglős, ki évekén át. volt a kaszinó vendég
lőse. a 1. hó 22 én 45 éves korában. Teme
tése másnap délután ment végbe szép szá
mú g>ászközönség részvétével. Nyugodjék 
békében'.

— Az ártézi fürdő ügye A csongrád
inegyei orvos-gyógyszerész egylet által me
morandumában ajánlott. Artézi fürdő ügye, 
mely még a múlt hóban kiadatott, az egész
ségügyi szakosztálynak, hogy azt tanul
mányozza és véleiuényes javaslatával terjessze 
vissza a tanácshoz, a mai stádiumában any- 
nyira kedvező, hogy még e nyár folyamán 
b.zlon számíthatunk, egy ártézi fürdő üdülést 
nyújtó hűs habjaira, az egészségügyi szak
osztály az orvos-gyógyszerész egylet memo
randumát a tanács figyelmébe ajánlotta és 
egy bizottságot javasol kiküldeni, mely a 
h.in.-vásárhelyi ártézi fürdőt nézze meg 
s annak alapján kész tervet terjesszen be a 
tanács elé. A bizottság valószínűleg még a 
hét folyamán megteszi a tanulmányutat.

— A közönség figyelmébe. Felhívjuk a 
háziiparkiállitás iránt érdeklődő közönség 
figyelmét azon körülményre, hogy mindazok, 
kik talán még valamit vásárolni akarnak, 
a kiállítás bezárása után hétfőn délig, ez 
iránt a kiállítási helyiségben értekezhetnek 
llartóky Lászlóné úrnővel, mivel azontúl már 
a tárgyak elcsomagolását kezdik meg. 
Egyúttal a szentesi nóegylet nevében érte
sítjük mindazon szentesi hölgyeket, kik a

Vasárnap, április 27. 1890. __________
kiállításban kézimunkáikkal résztveltek, hogy 
e kézimunkáikat ugyancsak hétfőn reggeli 8 
órától délelőtt l l  óráig okvetlenül vitessék 
el, annyival inkább, mert a nöegylet bizott
sága csak ez idő alatt elvitt kézimunkákért 
vállalja el a felelősségét. Azokat pedig, kik 
a háziiparterraékekből bevásárlást eszközöl
lek, B a r t ó k  y Lászlóné úrnő kéri fel, 
hogv e tárgyakat kedden reggel okvetlen 
el vitetni szíveskedjenek.

— Uj iap. A „Csongrádnicgyei közlöny" 
első száma élénk, változatos tartalommal a 
f. hó 26 án jelent meg. A lap élén adott 
programmban a szerkesztőség igen helyesen 
utal arra, hogy a modern eszmék megvaló
sítására legtöbbet a társadalom tehet, ha 
a t egészséges szellem lengi át. De nem 
riad vissza annak kijelentésétől sem, hogy 
a mi helyi társadalmunk liijjáu van ez 
egészséges szellemnek és nehéz kórban siny- 
iik, melynek neve: Közöny. Ezt hangoztat
juk mi már egy év óta, mióta e lap szer 
kesztését átvettük s ha sikerült is már va
lamennyire megtörnünk azt a közönyt: ta
gadhatatlan, hogy társadalmunk még min
dég nem vetkőzte ezt le oly mérvben, mint. 
az a reá váró nagy társadalmi és közügyi 
kérdések megoldására kívánatos volna. S 
mert úgy látjuk, hogy e téren eszméink az uj 
kollega programmjával mindenben azonosak, 
őszinte örömmel üdvözöljük őt azon a küzd- 
téren, melyen jól megáilani nagy és nehéz 
feladat ugyan, de lélekemelő is.

— Veres kakas. A f. hó 24 én délután 
*'u 3 órakor tüzet jeleztek az őrtoronyból. A 
fűz a ty ukpiacon levő G i b l i a  László féle 
kávéház udvarán épült jégveremben ütött ki, 
de a nagy szél dacára gyorsan elfojtatott, 
úgy hogy alig csapott fel belőle a láng. A 
tűz keletkezésének oka ismeretlen.

— Leszámolás. Bartóky Lászlóné úrnő, 
a kiállítás rendezője, a bevételek és kiadá 
sok leszámolására Petrovics Soma ev. lelkész 
és Hoffer Antal kir. közjegyző urakat kérte 
fel a maga részéről bizalmi fél fiákul. Bár a 
rendezés tetemes költséggel járt — a vétel
kedvből és a látogatás iránt való élénk ér
deklődésből Ítélve — hisszük, hogy a nő
egylet le szép jövedelem jut a leszámolás
nál, eltekintve azon óriási és kiszámithat- 
lan értékű erkölcsi sikertől, melyet a ren
dezés körüli fáradozásával elért.

— Diák mulatság. A szentesi gimnázi 
um tanuló ifjúsága által évenként rendez- 
letui szokott tavaszi táncvigalom az idén 
május hó 3 án, vagy kedvezőtlen idő esetén 
10 én lesz a túl a karcai népkertben. A ta
nuló ifjúság serényen buzgólkodik e majális 
sikere érdekében. A meghívók már egy hét. 
előtt szélküldettek és a rendezőség most 
hírlapilag szólítja fel mindazokat, kik talán 
eddig meghívót nem kaptak, de erre igényt 
tartanak, hogy magukat a rencező bizott
ságnál jelentsék, mely a legnagyobb kész 
séggel igyekszik mulasztását helyrepótolni.

' E tavaszi diákmulatságokat mindég fesztelen,
' derűs jó kedv jellegzi s hisszük, hogy ez 
most is igy leend.

— Becsületes megtalálót keres. Neu
mann Jónás feisőpárti kávéháztulajdonos a 
f. hó 25-én Hegedűs Vilmos fényképésztől 
hazamenet, a Kohn Gábor féle magtárig vivő 
útjában elvesztette pénztárczájál. A tárcá
ban száz forinton fölül való készpénz, to
vábbá több fontos okmány volt, melyek 
azonban a megtalálóra semmi értékkel sem 
bírnak. A károsult most felhívja a becsüle
tes megtalálót, hogy tárcáját szolgáltassa 
neki vissza, mely esetben 50 frt jutalom
dijat biztosit részéie. Vájjon megkerül e a 
tárca vagy inkább a becsületes megtaláló ?

— Figyelmeztetés. Vass Béla gép- és 
mülakatoa a IV/ya-féle házban volt gépmű
helyét az I ső tized 284-ik számú saját 
házába, a Lázár-téle szódavíz gyárral szem
ben helyezte át. Ide vonatkozó értesítését 
lapunk mai számának hirdetési rovatában 
találják olvasóink.

— Elveszett egy köböl esztergályozott 
piciny, hordó alakú „apróság" (jou jou) 
tolyó hó 25 én este a Széchenyi ligetben. 
Kéretik a megtaláló a rendőrkapitányság 
hoz behozni, hol szívélyes köszönetét, vagy 
illő jutalmat kap.

_________ SZENTES és VIDÉKÉ_________
— Kiállítási apró hírek- Említettük 

már korábban, hogy a jótékony célra való 
tekintettel Hátseliek Béla fővárosi látszerész 
fényképeket, Lalát Ede és társa fővárosi 
diszinükereskedók pedig üvegfestészeti tá- 
nyérkákat engedtek át elárusilás végett a 
rendezőségnek. Ez apró emléktárgyak, mint 
most ülőmmel Írhatjuk, nagy keresetnek ör
vendenek és az illető fővárosi cégek méltán 
érdemelnek köszönetét, hogy előzékenysé
gükkel a kiállítás jövedelmezőségét elősegí
tették. — A csabai háziiparosztály ismer
tetésénél elkerülték figyelmünket Feliér 
Bélámé gyönyörű hímzései és Fisékor nővérek 
remek kivitelű selyemmel hímzett szoba
díszei és abroszai. Készséggel hívjuk fel 
utólag 'közönségünk figyelmét e kiváló 
háziipartermékekre. — A jótékony célra 
való tekintettel tömeges bevásárlást, eszkö
zölt tegnap a kiállítás csabai osztályában 
ILankiss Károly né úrnő, kivált mikor arról 
értesült, hogy e tárgyak mind szegény 
leánykák tulajdonát képezik. Vásárlása ha
ladta a 60 irtot. — Két kereskedelmi uta
zónak, kik szintén meglátogatták a kiállí
tást, annyira megtetszettek a háziiparcikkek, 
hogy bevásárlást is tettek az általuk kép
viselt. kereskedők részére. Az egyik Reichen- 
bergbe.a másik Bécsbe küldi ki bevásárlását.

G. A maga magát örökké megifjitő ter
mészet! A vér egész éven át, a föl nem 
használható anyagokból folyvást váladéko
kat készít, a melyek ha idejekorán nem tá- 
vollittatnak el a testből, különféle súlyos 
betegséget okozhatnak. Tavaszkor és őssszel 
van az arra való helyes idő, hogy az év
folytán testünkben lerakodott fölösleges és 
az egyes szervek (epe és nyálka) szabályos, 
a testet nem rongá'ó, tisztitó kúrával eltá- 
volitsuk s ez által más súlyos bajoknak, me
lyek ez anyag lerakodásokból könnyen kelet
keznek, elejét vegyük. Nemcsak azok, kik 
emésztési zavarokban, székrekedésben, kóli- 
kábr-n, bőrkiütésekben, vértorlódásban, szé
dülésben, a tagok clzsibbadásában, bypochond- 
riábun, hysteraban, aranyérben, gyomor-, máj- 
és béJbajokbau stb. szenvednek, hanem az 
egészségesnek vagy a magokat egészsége
seknek hívőknek is sürgősen ajánlanunk kell; 
hogy azt a drága, piros, életnedvet, igye
kezzenek a maga teljes tisztaságában és mű
ködésének eréjében célszerű és szabályosan 
használt kúrával fentertani. Erre nézve, mint 
legjelesebb szert, a Brandt Richard gyógy
szerész féle svájci labdacsokat, melyeket 
legtekinlésyesebb orvosaink is, úgy kitűnő 
liatásák, mint teljesen ártalmatlan voltuknál 
fogva, melegen ajánlanak, — a legjobb 
akarattal s meggyőződéssel javasoljuk min
denkinek. Kapható a gyógyszertárakban, egy 
doboz ára 70 kr., de a vételkor vigyáznunk 
kell, hogy ne értéktelen utánzatot kapjunk.

K öszönet-nyilván ítás.
Bártóky Lászlóné urhölgy ő nagyságá

nak, a ki itteni emlékezetes lénykedését a 
Templomalap gyarapitására szánt tizenöt frt 
adományozásával volt kegyes ránk nézve is 
megörökíteni, egyházam nevében forró köszö- 
neteiuet nyilvánítóin.

Szentesen, 1890. ápr. 26 án. Petrovics 
Soma ev. lelkész.

N yilvános köszönet.
Amikor Csongrádvármegye dísztermé

ben a szentesi jótékony nöegylettel karöltve 
rendezett háziipar- és kézimunkakiállitás a 
mai vasárnapon, ő méltósága Zsilinszky Mi
hály főispán ur által ünnepélyesen bezáratik 
— indíttatva érzem magamat arra, hogy 
Szentes városa és környéke tisztelt közön
ségének a kiállítás iránt tanúsított meleg 
részvétét, — Szentes lelkes hölgyeinek, 
hogy a kiállítást a szentesi női kézimunkák 
értékes osztályával emelni, — a szen
tesi dalegyletnek, hogy az ünuepélyes 
megnyitásnál és bezárásnál lelkesen közre 
működni, — az elárusító kisasszonyoknak, 
hogy az anyagi és erkölcsi sikert önfeláldozó 
buzgalmukkal fokozni, — nemkülönben Szeu- 
tes városa sajtójának, hogy az ügyet 
magáévá tenni, hathatós támogatással szol
gálni kegyeskedtek: őszintén megköszönjem



A mikor ezt teszem, egyszersmind 
jelezni kívánom, hogy u szentesi női kézi- 
ínunkakiálÜtásban résztveft tiszteit h I- 
gyeknek szives közreműködésüket disz- és 
emlékoklevelek adományozásával Őtökitem 
meg.

Szerteseu, 1890. Ájnii 27-én.
Bartóky Lászlóné.

Felhívás.
A szentesi iparos-ifjak képző és segélyző 

egylete alkalmat adni kívánván a helybeli 
felszabadult iparos ifjaknak arra, hogy bemu
tathassák szakmájukban való képzettségüket, 
a kor haladásával az ipartéren is kifejlett 
müizlés iránti érzésüket, versenyképességü
ket; folyó cv augusztus 20-án (Szent István 
napján) iparmunkákiállitást rendez számukra 
Szentesen.

Két tényező közreműködése lévén erre 
első sorban szükséges, hogy a kezdeménye
zést siker koronázza: t. i. az önálló meste
reké s az ifjaké — segédeké — : bizalom 
mai fordulunk e két tényezőhöz; városunk 
önálló mestereit tisztelettel kérve, hogy a 
vállalkozásra ifjúinkat buzdítani, őket vállal
kozásukban mindenképen segíteni, az ifjakat 
pedig, hogy a kiállításban tényleges rész
vételre magukat minél nagyobb számban 
elkatározni szíveskedjenek.

Minthogy a végrehajtó bizottságnak min
den további lépése a vállalkozás mérvé
től függ: kérjük felszabadult iparosifjainkat, 
hogy Jmríms elejéig kiállító szándékukkal, akár 
az elnöknél (Petrovics Soma lelkész), akár 
az egylet helyiségében kitett ívnek aláírásá
val jelentkezzenek.

Szentesen, 1890. április 2G án .
A v é g re h a j tó  b iz o t ts á g .

G _________ _______ ___________
Irodalom.

Olcsó füzetek. Ráih Károly, egyike 
hazánk legtevékenvebb könyvkiadóinak is
mét életrevaló vállalatot indít meg. Népies, 
4 és 8 kros füzetekben adja ki Já
nos válogatott apró költői beszélyeit, melyek 
közül már legközelebb „Toldif Szent László 

füve," „Első lopás" és „Jóka Ördöge" fog. 
megjelenni. £  füzetek hivatva lesznek ki
szorítani a ponyvairodalom silány fércmüveit 
s igy képekkel díszítve jelennek meg. Al
kalmilag erre visszatérünk.

A „Képes Családi Lapok" szépirodal
munknak e tizenkét éves harcosa, minden újabb 
számával élénk bizonyítékát adja annak, hogy 
nemcsak legjelesebb Íróinkat tudja zászlaja alá 
csoportosítani, hanem hivatásának magaslatán 

í állva, a lelketművelve, az érzelmeket, az Ízlést 
nemesítve, akként szerkesztik, hogy azt 
minden rang-rend nem-és korosztálybeli ol
vasója örömmel veszi kezei közzé s öröm
mel várja. A előttünk fekvő legujab — 16 ik 
számának következő a változatos és érde
kes tartalma. „Egy szép hyéna„ (Eredeti 
regény folyt.) Tolnay Lajostól. „Egy levélre 
(költemény) Incédi Lászlótól. „A kefe" mű
veltség történeti csevegés') Szendrőitől. „Ké
pes könyv könyv nélkül" (Andersen dán me
séi, Volapük nyelvből fordítva) Madarassy 
Báltól „A sorsüldözött család" (Eredeti re 
gény folyt.) Palota y Ákostól; „Végrendeletem" 
(Költői rajz.) Brankovits Györgytől. „Csak 

, a z  öreg fáig" (Költemény.) Gáspár Mórtól. 
i „A szárnyas koponya," (Elbeszélés folyt).

K  Beniezky Irmától. „A bét tükre „Mephis 
! tótól stb Regény mellékletén: Beniezky Baj 
j ea Lenkének „hí élet viharában * című ere- 
f deti regénye fejeztetik be, jövő számában 
J már. „A válóperek háza" című angol re- 
l gény közlése kezdődik. Képei: Emin pasa

SZENTES és VIDfiKK_________
arcképe. A szumátrai óriás virág. Szerető. 
Az anya stb. mind igen szépek. A „Képes 
Családi Lapok" melyet minden magyar csa 
Iádnak melegen ajánlunk a pártfogásába, a 
„Hölgyek Lapja" című divat mellékleteivel 
együtt, előfizetési ára egész évre G frt, fél 
évre 3 írt, egy negyed évre 1 írt 50 kr, 
mely összeg a „Képes Családi Lapok" 
kiadóhivatalába Budapest V. Nagy korona 
utcza 20. sz. küldendő.

Gazdászati és üzleti értesítés.
Szentes, 1S90. április 26.

A héten ismét száraz időjárás volt 
és hűvösebb is, annyira hogy egy reggel 
erős dérharmat lepte a földet, mely a 
már kikelt gyengébb tavaszi véleménye
ket kissé elcsigázta. Gazdag bu'.aveté- 
seinkre igen jó ez a száraz időjárás.

Gabonaiizletünk e héten egészen el- 
lanyhult, mivel a búza ára 20—25 krral 
hanyatlott. Árpa, kukorica kelletlen.

Következő árakat jegyezhetjük:
Régi búza 79—-80 klós 8 írt 20 

kr. 8 írt 30 kr. Uj búza 78—77 klós 
8 frt 10 — 15 kr. 7G—75 klós 7 frt 80 
kr. 8 frt minként.

Árpa köble 4 frt 60—70 kr. mm 
5 frt 80 kr. G frt.

Kukorica köble 4 frt 30 kr. Ke
reskedők csak 4 frt 10 kft Ígérnek 
mmjáért.— Zab köble 4 frt. — Szalonna 
mmja40 frt. Hízott sertés klóval 45—46 kr.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr Mátéffy Ferenc. 
Társ-szerkesztő : Bánfalvi Latos.

_____ ______ Vasárnap, április 20. 1890

N y iltté r .

Teljesen befizetett I millió frt alap tőké ve I, elvállal:
j é g b i z t o s í t á s o k a t  

a legolcsóbban és a legelőzékenyebb módon.
Hat évi biztosításnál I évben ingyen biztosit.
Nein csinál semmiféle nebezití) felvételeket, mint azon

vegyesbiztositó társulatok, melyek egyúttal a tüzbiztositás 
megkötését is követelik.

Az előforduló károkat gyorsan és előzékenyen becsül
teti meg saját közege: által.

Felvilágosításokkal készségesen szolgálnak:
az igazgatóság Buda pesten. G izella-tér 7., 
az Assicurazioni Generáli búzában, valamint a vidéken: ösz- 
szes fő- és aliigynökségei. melyek az Assicuazioni Ge
neráli ügynökségénél vannak. 3— l

•X
-X
-X
-X
-X
-X
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Üzlethelyiség-változtatás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomá

sára hozni, hogy üzletemet I. tized 284. sz. házamba 
tettem át (Lázár Dávid szóda gyáros átellenében.)

Egyszersmind tudatom a nagyérdemű közönséggel, 
hogy nálam kukorictl-m orzsoló napi használatra 

■X kapható: úgyszintén tizedesniázstl, szecsktirágó, 
-X takaréktíizhelyek és mindennemű lakatosm unkák  
<X készletben kaphatók; továbbá elvállalok vaseszter- 

gályozást. srófvágást, varrógépjavitást és min- 
dennemü gép és lakatosm unkák javítását jntá- 

-X nyos áron.
A nagyérdemű közönség irántam taniisitott edligi 

pártfogását megköszönve és azt továbbra is kérve 
vagyok

tisztelettel :
1 B 7 " á s s  B é l a ,

gép és műlakatos.

-X 
-X 
-X 
-X 
-X 
-X 
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H ird e tm é n y .
Alólirott a szentesi izr. hitközség 

képviselőtestülete által kiküldött bizott
ság elnöke közhírré teszi, hogy a köz
ség tulajdonát képező iskola épület, ud
var telekkel együtt önkénytes árverés 
utján eladatni határoztatott. Az árverés 
f. évi május 4 én délután 2 órakor a 
község tanácstermében fog megtartatni, 
melyre a venni szándékozók oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy a meg
határozott árverési feltételeket Gunszt 
Lipót úrnál bármikor is megtudhatják.

Szentes, 1890. április 25.
1—3. D r. R eis Sam u.

aga®
Húzás május l én.

Dsiifíli f  irts kercsst sorsjs gysk jj Olasz n  kerssst s ra g y tk
F ő n y erem én y

25000 f r t  15000 líra.
Részletfizetésre az 1883. évi XXXI. t.-c. értelmében és pedig:

1 drb. havi részletre 86krjávai; 1 drb. havi részletre 6 1 krjával. 
Két részlet lefizetése után kiadjuk az eredeti részlet ivet, mely a 
sorsjegyek soruzaiait és számait tartalmazza, és melylyel a vevő már 
a legközelebbi húzásnál az összes nyereményekre egyedül játszik.

„Szentes-Vidéki takarékpénztár “•
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?5; Rövid használat után nélkülözhetlen fogtisztitószer.

GLYCERIN-FOG-CREME
(orvosrendórileg megvizsgálva)

A fogak 
szépsége LISZT

Hl

K á LODOíY ÍA  V  J /  V l l  X  Cs. kir udv száu ító Bécsben.
Kapható minden gyógyszertárban és illatszerkereskedésben.

52—3 7 Darabja 35 kr.
Szentesen kapható id. Várady Lajos gyógyszertárában.

□

korpás — — — ©  frt
sz itá lt — — — I C  f r t  4 0  k ré rt

alulírottnak túl a kurcai gőzmalmában folyton 
kapható.

S onnenfeld  Sám uel.

SÜULAC-1 AFAfaAG <, F. JUlZü-ihszáij) 
Duut MAGLELOKNE, prior

Fötisztelentíö Benedek rendi atyái

Fogvize, Fogpora 
« Fogpast ája

2  a r a n y  é re m  : i'.nissel JS<Ö. L>n-]on 1334 
A le g m a g a s a b b  k ilü n te te s e k

Feltaláltatott , QTQtkeveo 60URSACCPeter 
az lu /ú  prioi által.

1 A f..ti-zt.lvi..|o beiu.kkrei v a k
fogvizének használata, naponkint néhány 
cseppet vízbe véve, niegnkn>iáhnzza e- 
gyógyítja a fogak oilva--áeá' ti:, iveknek 
(éberségét és szilánlsá
menuyibcn a foglntst 
erősíti s teljesen egészsé
gessé változtatja.

<t Szolgálatot teszünk 
tehát olvasóinknak, mi
dőn őket ezen regi és 
practicus készítmények
re figyelmeztetjük, me
lyek a legjobb gyé’gy- 
szert és a  fogfájás ellem 
egyedüli óvszert képe
zik. »

A ház msgalapítatott 1807 ben. C F P III1 J  106&108, rue Croix-ile-Segney 
«. V e z é r ü g y n ö k :  O E U U I N  B O R D E A U X

Kaohatimindin raiíobb • ‘ 'atszerésznél, gyóiyszertirban és Sj6&fü karaskadisban.

A közelgő jégbiztositási idény 
alkalmából van szerencséin fel
hívni a i agyérdeniű gazda-kö
zönség becses figyelmét az álta
lam képviselt: Magyar Francia 
Biztosító Részvenytársaság-nál 
leendő

TjT A ki nem tudja, ÍVJ
hogy a sok hirdetett gyógyszer közül melyik felelne 
meg leginkább betegségének, az kéije azonnal leve
lező-lapon Richter kiadóintézetétől Lipcsében, a ké
pekkel ellátott „A Betegbarát“ czímű könyvecskét. 
A hozzá nyomtatott hálairatok bizonyítják, hogy a 
művecskében foglalt jó tanácsok követése által, nem 
csak ezren-meg-ezren elkerülték a haszontalan pénz
kiadást, hanem még a vágyva-vágyott gyógyulást is 

hamar megtalálták. A könyv ingyen küldetik meg.

jé g k á r elleni 1J
b iz to s ítá s ra , a 
feltételek mellett.

legelőnyösebb St-íf)
í|S

3— 2

Kiváló tisztelettel

H0FFMANN JAKAB, 
föügynök.

:O,- v ?

idésben j
t nyert és 20 §
7cr egészség- |

Férfierőről, g
zárva 60 kr. H

Minden könyvkereskedésben
megrendelhető a pályadrjat nyert és 
kiadást ért müve dr. Mutter egészség 

ügyi tanácsosnak
a meglazult ideg- és férfierőről.
Portomentesen, borítékba zárva 60 kr. 
értékű postabélyeg vétele ulán szét- 

48—12 'kü ld i:
Bendt Eduárd. Braunschweigban.

XXXXXXXXXXXXSXXXXXXXXXXXX
X X
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X b u rk o lá s ra  10 évi jó tá llá s  m e lle t t  is  x  
*  kapható . ZSOLDOS FERENCZ té g la - *  
X i o - i  g y á ráb an . x
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XXXXXXXXXXX^XXXXXXXXXXiCXX^
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HIRDETÉS.
Alólirott tisztelettel értesítem 

a nagyérdemű közönséget, hogy 
az eddig, úri-utca 30. sz. a. lérő

É rtesité s .
Van szerencsém a n. é. közönséggel 

tudatni, begy f. hó 29-től fogva laká
somat özv. Fried Józseféé úrnő házából 
özv Jurenák Edéné úrnő házába (jobbra 
az udvarban) tettem, át.

Collll Jakab gabona kereskedő,
Orosházáról. 3— 1

xxxxxxxxxxgxxxxxxxxxxxxxx
X Ifj- Z soldos F erencznek  *  

X  A k isp iacon  levő  házában  egy  jó l be-X  
^ r e n d e z e t t  s jég v e rem m el e l lá to tt .m é -J  
X  szárszóké haszon  bérbe adandó. É r te - x  
x :1_i k e z h e tn i a tu lajdonosnál. X  

xxxxxxsxxxxxxxxxxxxxxxxxx

I. t. kurcaparli 10-ik sz. háza, melynek 
elsőrendű asztali csemege szőlővel szé
pen berendezett kertje van — szabad 
kézből jutányos áron és kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó, értekezhetni 

lehet a tulajdonossal.

nó'i és úri oipési űslstsinsi,
Jía riaz e lli gyomor cseppek

legbizínssahb gyógyszer minden gyomor bajnak.

a ref. egyház bérliáz-épületébe.
N agy Ferencz ár üzletének át- 
ellenében, helyeztem át.

Amidőn ezt tudatom, ez al
kalommal bátorkodom felkérni 
a nagyérdemű helybeli és vidéki 
megrendelőimet, hogy eddigi szi
ves pártfogásukat továbbra is 
fentartani sziveskedjenek.

Gyors, pontos munka-és ju tá 
nyos árról biztosítva, maradok

Szentes, 1S90. április hó.
mely tisztelettel

M a g y ar M ihály,

: e:: 1jh«Ami a z  é tv ág y ta lan ság , 
.en p c íég , büzö* lehelet, sav. 
öges, szél reketlés, (K olika) 

nyom or hu ru t, gy -nnor égés, gyom or 
í:'■•nők é* '.ara képződés, tú lságos el- 
nyáikasodus. s á rg aság , u n d o r és hány 
inger eseteiben, m egszün teti a  fn fn já 't 
ilt:i a s  a  gvom or e lro n tásá tó l szárm azik) 
gyom or gó rcső t,k em én y  szék lést,szék re
kedést, f .  été! s ita lla l tu r te rlie lt gyom 
ro t k itisz títja , e lűzi a  hélférgeket, s 
gvogvit lép, vese, m áj és aranyeres 
b án tá lm akat. — E gy üv eg  á ra . hasz
nálati utas;tással együt 40 Kr. kettős üveg 
70 Kr. K özponti szé tkü ldést n k t á r :  
B.-átí Károly gyógyszertáraKrenisicr iM orva 
ország). —-

valódi M áriazelli g y o m o r cseppek  sok  tele- 
képen  ut.Anoztatr.ak s h am is ita tn a k ,« ezért v a lód iak  gyanán t 
csak  azok  fogad tassanak  el. m elyek  üvege, egy vörös, s  a 
fenti ved jegygyel e lláto tt p ap írb a  van  csom ago lva , s m elyek 
m ellékelt haszn á la ti u t .s itásán  az is fel v an  tü n te tv e  hogy 

z  K rem sierben . Guz.-k II. kőnyvn? .m dajaban  nyom tat.itotL  
A Kemenyszekles es székrekedés 
ellen, évek  ó ta  leg jobb  h a tásu n k 
n a k  b izonyu lt labdacsok  is, sok- 
téle képen  h am isita tn ak , teh á t 

T  T .J J  -  .  „  — ezek véte léné l is v igyázni kell aLa DiacöOK.
í r á s á n ,  m elyek  m inden eredeti dobozon lá th a to k . E g y  
d o b o z  á ra  20 Kr.. egy tekercs « dobozzal 1 frt. A p in a  
slöleges bekü ldése  u tán , 1 tekercs  I ír t .  20 K r., 2 tekercs 
2 frt. 20 Kr., :i tekercs  3 f r t  20 Kr. ért, csom ago lás .
m entesen kü ld e tik  meg.

_  A M áriazelli gyom or cseppek  „  . . . .  ...
M iu titkos szerek, a  gyogyhato  a n y a g a ik n a k  össze té te lt 
m inden használati utasításban fel van  soro lva. _

A HlriazaKi ijyome'caepnek es Manazelli labdacsok kaphatok
S z e n te s e n :  P o d h ra d s z k y  P eren o z  ú r  a  „ M e g v á d tó " -h o »  

V á ra d y  L a jo s  á r  a  „ H ^ jn a U '-h o z  é s  if^u V árad y  L ajos  ú r  
az , .A n g y a l“-hoz o im ze tt g y ó g y s z e r ta r a ib a n  ;

K n n s z e n t m á r t o n b a n : S z i lá r d f y  K á r o ly  úr g y ó g y s z e r t a -  

O ro s b á é á n :  P a ló csy  L aJ os á r  g y ó g y s z e r tá r á b a n .

Utólet 
gyom or 
nvtt föl

a z  K rem sierben , Guz.-k u  •c,«

Máriazelli §

s postabér 

t M áriazelli labdacsok

Öltözék-szövetek
Pervien és doszbing a magas papság 

részére,
szabályzat szeriali szövetek a cs. és
kir. hivatali egyenruhák, veteránusok, 
tüzotók, tornaegyletek és inas egyen

ruhák részére.
Billiárd és játékasztal szövetek, Lódén, 
vízhatlan vadászkabátokhoz mosószö 
vetek, utazó plédek 4 fittől 12 írtig 
sl b Mindez sokkal jntányosabban, mint 
bárhol és csakis a legjobb, kitűnő mi

nőségben.
Stykarovszky János Brünnben.
Ausztria-Magyarország legnagyobb posztó

raktára. Minták bérmentve. A t. szabómester 
urak részére a  leggazdagabb választékú min
takönyvek. 10 írton fölüli utánvét megrendelé
sek portomentesek. 200,000 frtos állandó rak
táram és világíorgalrai üzletem mellett önkényt 
érthető, hogy sok maradék halmozódik föl és 
minthogy ezekből lehetetlen mintát küldenem, 
ily nem tetsző maradék rendelményeket vissza
veszem, becserélem, vagy a pénzt küldöm 
vissza. A szín, hosszaság és ár megnevezése 
az ily maradékok megrendelésénil föltétlenül 
szükséges

Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, 
olasz és francit nyelveit. 20—11
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Hazánk legkitűnőbb savanyúvize a

nhiSTEFANIA t e á s
Tiszta, igen szénsavdús, kellemes izú és olosó. 

B orral vegyítve a pezsgőhöz hasonló italt
s z o l g á l t a t .

Elism ert kitűnő győgyhatással b ír  a lélegzési-, einá«tő<i- 
és vizelöszervek lm rutos báiita liiia iná l, a gyerm ek görvcly- 

és angol kórjáná l.

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 
közönséget, hogy

ma és ezentúl is minden ünnep- és vasárnap 
délutánján,

Főraktár : BURJÁN JÓ Z SE F úrnál.

újonnan alakult zenekara

hangversenyt tart.
Nevezett helyiségemben mindenkor 

a legjobb u d v a ri és m á rc iu s i sö rt. 
úgy egyéb ita lo k a t és k itű n ő  h ideg  
é tk ek e t tartom, úgy hogy vendégeimet 
a legjobban szolgálhatom ki.

Számos látogatásért esd
tisztelettel

D eu tsch  D ávid ,
vasúti vendéglős.

ZöM-takarmány-szecska-sajíó.
Elunt-féle

azaz , hogy a  ta k a rm á n y

képezi a  j e le n k o r  le g k iv á 
lóbb ta lá lm á n y á t,

bizonyítja
a  g y a k o r la t  és h ogy  a  m e
z ő g a zd a sá g n ak  e z  n y ú j t ja
a legnagyobb nyereséget 

bizonyítja
a z  á l ta lu n k  e lá r ú s i to t t  e 
uernü g é p e k  so k a sá g a  v a 
la m in t szá m o s, k itü n te tő  
e lism erő  lev é l é s  b iz o n y ít
v án y , m e ly e t  h a tó s á g o k tó l  
és m e z ő g a z d a sá g i e lő k e lő 

ség e k tő l n y e r tü n k .

szabadalom mindenféle takarmányáénál: eltartására
édes zöíd eltartása. legyen az gyepfii, here. csa’a- 

mádé, répalevél itb.
tö b b  m in t

700
d a r a b  ily  s a j tó t  a d tu n k  el 
eg y  év a l a t t  N é m e to rszá g  
é s  A u sz tr ia -M a g y a ro rsz á g - 
b a n , am i a  leg jo b b  b izo 
n y í té k a  e sa jtó k  k ö zh a szn ú  
és  je le n té k e n y  v o ltá n a k  !

23£- N em  k e ll  e lm u 
la s z ta n i  a  ta k a rm á n y t, k ü 
lö n ö sen  ped ig  a

répaievslet
g o n d o zn i, m e rt az  u to lsó  
évek  k ís é r le te i , eg y b e h an g . 
zó a e  a z t  b iz o n y íto ttá k , 
hog y  a  ré p a le lv é l

kitűnő
té'ilakarmányt

ad .
H a s z n á la t i  u ta s í tá s o k , n .e iy e k  b iz n  s s ik e rrő l  k e z e sk e d n e k , v a la m in t p ro s 

pektus elismerő levelek és bizonyítványok díjmentesen küldetnek :

Ph. M ayfarth és tá rsa  Becs, II., 5tS£V-«.
Frankfurt a. M. és Berlin N.

az önműködő és állandó nyomást gyakorló emeltyű-sajtók, Elunt-szabadalom ki
lo--G  z á ró ia g o s a n  jo g o s íto tt  g y á ro sa i.

i ü t s ú p t a t r i l m t o L
5  E z e rsz e re se n  k ip ró b á l t  s o rvosi te k in té ly e k  és szám os m ag á n o s
M b izo n y ítv án y o k k a l k i t ü n te te t t  kesz itm én;. :

Dr. Mi le r  m ohnövén, i edve. m e g le p i h a tá s a  köhögő*. r e ;  .‘l ts - ;g - 
g  nél; to ro k fá já s , n y á lk á so d á s , k ezdődő  tü d ó g ü m ó n é  és e g y á l ta lá n  i lé g 
éé zó sz erv e k  m inden  g y u la d á sá n á l. T  g ely b en  g y erm e k ek  és fe ln ő tte k  szá -

m á ra . E g y  tég e ly  á r a  -50 kr.
Dr. M iller g ö rc s  ó v óbalzsam a. E ze n  b alz sa m  c é lsz e rű  és a já n la -  

Tt ’os g y o m o rfá já s  és gyom orgörcs, g y o m o r-h u ru t, g y o m o rd a g a n a t, h á n y á s , 
h a sm e n é s , fe lfú v ó d ás  ese te ib en , k ó lik á s  fá jd a lm a k n á l  az e red m én y  
csaknem  rö g tö n i. T o v á b b á  m inden  h o ssza d a lm as  és k im e rítő  b e te g sé g  

őt u tá n ,  am e n n y ib e n  az  e m é sz té s t  n a g y b a n  e lő m o z d ítja . E ze n  k itű n ő  sz e r
éé n ek  k ü lö n ö sen  fa 'u h e ly e n  eg y e tle n  h á z ta r tá s b a n  sem  k e lle n e  h iá n y o z -
-- n ia. E g v  üveg  á r a  1 f r t  50  k r. F é l üveg  ■ ) k r . 0. é.•f

MILLER tyúkszem-balzsama.
£  C sa lh a t a n  sz e r ty ú k szem e k , szem ö lcsö k  és  fá jd a lm a s  b ő rk e in é -
i? n y e d é se k  e lle n .
■« K itűnő  h a tá s a  fo ly tá n  ez en  sze r n a p r ő l- t ia p ra  növekvő k e r e s le t 
ig n ek  és e l te r je d é s n e k  ö rv en d .

N e ta lá n  e lő fo rd u lh a tó  h a tá s  n é lk ü li  u tá n z á s o k tó l  való  m eg ó v á s  
►q v é g e tt k é re tik  m in d en k i, sak is  M il'er ty ú k sz e m -b a lz sa m á t k é rn i.

A ra  egy sk a tu ly á b a n  levő ü v eg e -én e k  h a s z n á la ti  u ta s í tá s s a l  e g y ü tt
60  k r .  0. é r té k . 
15— 12 S z e n te se n  v a ló d ia n  k a p h a tó k :

B O B K S I . K  G i B O K .  f tisze rk eresk ed ő  u rn á i.

Vegyelemezve a budapesti ni. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, féli. 
kö tö tt szénsav-tartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen t i i c lo D íí  i i t í i l m n  J it iít l, ahol a szabadszénsav 
csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött szénsav gazdag
sága a  gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonsa
iéinak köszönheti a M argit-fotrás azon kiváló előnyét, is. hogy a h l szabadszénsavtartalom1 an erősebb ásváh.v- 

izek, mint a s 5 e lte .* - i i-« » : lc ie l io ii l» e v íx i t  i id o D n J o lc D a i i ,  különösen i H e l Ő v c i 'z ó s s e l c n é l  
ár nem alkaimazhatók, a M argit-f >rrás itt is a legjobb hatás m ellett folyton h aszná lta ik .

A í i i t l í í D c t e í f c I c  klim átikus g-. ógyir.’ézetrib-.-u k 'úönöseo a ' - .'látogatottá* b O íír l»erf= < Io» ’í 
>>iin M xreit-viz otthonossá vált. — Orvosi tek in télyeim  Bodapesti-r. ; D r . H o r A n y i. I>r. €r(*blcar<lt, 
D r . Je'nvi-íitil, D r .  P o t ír ,  D r . K é t l y ,  D r . B a r n f t s s  Béc-meu : D r . B a m b e r g e r ,  D r . D ü 
h e ite k , stb. a legjobb eredméuynyel alkalmazzák a ló f ^ z ó - ,  e m é s z t ő -  é s  h u g y s z e r v e k  általá
nos hurutos Lántalmainál.

5 IW i n t  iv ó v íz ? *
n r i i s e r r a t i r - g y ó g y s z e r n e k  b i z o n y a i t  l e g k ö z e l e b b  T r i e s z t - ,  F i u m e -  é s  h a z á n k b a n  

a  K O L E R A ,  m e g b e t e g e d é s  e l l e n

oorral használva a legegészségesebb i t a l !
Kizárólagos

főraktár Edeskuty L. e » .  <«■ k .  í s  s z e r b  
k .  B d v .  í s v U r y -  
v í z - s z i t u i  t ő  n A I . 

l t n d n p e s t .

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, flíszerkereskedésben és vendégében.

Hirdetmény.
Alóüiott. — mint. néhai Pal'ao-í 

István szentesi volt. lakos hagyatéki 
vagyonaira nézve bíróikig kinevezett 
zárgondnok — ezennel közhit ró teszí, 
hogy a néhai Pailagi István hagyatékához 
tartozó s a szentesi 13253. sz’jkvben 
797. hisz- a. foglalt II. tized 41 7. népsor- 
számu ház és udvaiíér jövő évi ápril hó 
24-ig terjedő időre, továbbá a szentesi 
2708 és 3230. szfjkvekben 3274 és 3276. 
hisz. számok a. foglalt foglalt 630(2 öl 
és 1535;~ öl területű szölőföhlek, végül 
a szentesi 9444. sztjkvben SI62. hrsz. 
a. foglaltl '0/ifot>hold szénilúszlói szánté 
a benne lévő buzavetéssel együtt a 
szegedi kir. törvényszék 4013 1890. 
p. sz. végzése í’o'y’án — a jelenleg 
folyamatban lévő gazdasági év befe- 
jezíéig tehát egy gazdasági évre — 
összes tartozékaival együtt Iloffer 
Antal szentesi kir. közjegyző hivatalos 
helyiségében a folyó 1890. évi május 
hó 5 én d. e. 9 órakor megtartandó 
nyilvános árverésen — a legtöbbet 
ígérőnek haszon beibe adatni fognak.

Miről hér.'eni szándékozók azzal 
értesítietnek, hogy az árverési föltételek 
részleti az árverés napját megelőzőleg 
— a kitűzött helyiségben — bármikor 
Imegtekinthetök.

Szentesen, 1890. ápril hó 24-én. 
Dr. SULCZ LAJOS,

biróilag kinevezett zárgondnok.

Szentes, 1890. nyomatott a „Szentes és Vidéke" gyorssaj tóján.


